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L’Ambassadeur du Royaume de Belgique, sur instructions du Ministre des Affaires Etrangères, a fait part au
Secrétaire pour les Relations du Saint-Siège avec les Etats de la Résolution par laquelle la Chambre des
Représentants de son pays a demandé au gouvernement belge de « condamner les propos inacceptables du
pape lors de son voyage en Afrique et de protester officiellement auprès du Saint-Siège ». L’entretien a eu lieu
mercredi 15 avril.

La Secrétairerie d’Etat prend acte avec regret de cette démarche, inhabituelle dans les relations diplomatiques
entre le Saint-Siège et la Belgique. Elle déplore qu’une Assemblée parlementaire ait cru bon de critiquer le
Saint-Père sur la base d’un extrait d’interview tronqué et isolé de son contexte, qui a été utilisé par certains
groupes avec une claire intention intimidatrice, comme pour dissuader le Pape de s’exprimer sur certains
thèmes, dont les implications morales sont pourtant évidentes, et d’enseigner la doctrine de l’Eglise.

Comme on sait, le Saint-Père, répondant à une question sur l’efficacité et le caractère réaliste des positions de
l’Eglise en matière de lutte contre le SIDA, a déclaré que la solution est à rechercher dans deux directions : d’un
côté une humanisation de la sexualité, et, de l’autre, une authentique amitié et disponibilité envers ceux qui
souffrent, soulignant l’engagement de l’Eglise dans l’un et l’autre domaine. Sans cette dimension morale et
éducative, la bataille contre l’épidémie ne sera pas gagnée.

Alors que, dans certains pays d’Europe, se déchaînait une campagne médiatique sans précédent sur la valeur
prépondérante, pour ne pas dire exclusive, d’un certain moyen prophylactique dans la lutte contre le SIDA, il est
réconfortant de constater que les considérations d’ordre moral développées par le Saint-Père ont été comprises



et appréciées, en particulier par les africains, par les vrais amis de l’Afrique et par certains membres de la
communauté scientifique. Comme on peut lire dans une récente déclaration des Evêques de la Conférence
Episcopale Régionale de l’Ouest de l’Afrique (CERAO) :« Nous savons gré [au Saint-Père] pour le message
d’espérance qu’il est venu nous livrer au Cameroun et en Angola. Il est venu pour nous encourager à vivre unis,
réconciliés dans la justice et la paix, pour que l’Eglise d’Afrique soit elle-même une flamme ardente d’espérance
pour la vie de tout le continent. Et nous le remercions pour avoir reproposé à tous, avec nuance, clarté et
pénétration, l’enseignement commun de l’Eglise en matière de pastorale des malades du SIDA ».

[00589-03.01] [Texte original: Français]

● TESTO IN LINGUA ITALIANA

L’Ambasciatore del Regno del Belgio, dietro istruzioni del Ministro degli Affari Esteri, ha fatto parte all’Ecc.mo
Mons. Segretario per i Rapporti con gli Stati della Risoluzione con cui la Camera dei Rappresentanti del proprio
Paese ha chiesto al governo belga di "condannare le dichiarazioni inaccettabili del Papa in occasione del suo
viaggio in Africa e di protestare ufficialmente presso la Santa Sede". L’incontro si è svolto il 15 aprile c.m.

La Segretaria di Stato prende atto con rammarico di tale passo, inconsueto nelle relazioni diplomatiche tra la
Santa Sede e il Regno del Belgio. Deplora che una Assemblea Parlamentare abbia creduto opportuno di
criticare il Santo Padre, sulla base di un estratto d’intervista troncato e isolato dal contesto, che è stato usato da
alcuni gruppi con un chiaro intento intimidatorio, quasi a dissuadere il Papa dall’esprimersi in merito ad alcuni
temi, la cui rilevanza morale è ovvia, e di insegnare la dottrina della Chiesa.

Come si sa, il Santo Padre, rispondendo ad una domanda circa l’efficacia e il carattere realista delle posizioni
della Chiesa in materia di lotta all’AIDS, ha dichiarato che la soluzione è da ricercare in due direzioni: da una
parte nell’umanizzazione della sessualità e, dall’altra, in una autentica amicizia e disponibilità nei confronti delle
persone sofferenti, sottolineando anche l’impegno della Chiesa in ambedue gli ambiti. Senza tale dimensione
morale ed educativa la battaglia contro l’AIDS non sarà vinta.

Mentre, in alcuni Paesi d’Europa, si scatenava una campagna mediatica senza precedenti sul valore
preponderante, per non dire esclusivo, del profilattico nella lotta contro l’AIDS, è confortante costatare che le
considerazioni di ordine morale sviluppate dal Santo Padre sono state capite e apprezzate, in particolare dagli
africani e dai veri amici dell’Africa, nonché da alcuni membri della comunità scientifica. Come si può leggere in
una recente dichiarazione della Conferenza Episcopale Regionale dell’Africa dell’Ovest (CERAO): "Siamo grati
per il messaggio di speranza che [il Santo Padre] è venuto ad affidarci in Camerun e in Angola. E’venuto ad
incoraggiarci a vivere uniti, riconciliati nella giustizia e la pace, affinché la Chiesa in Africa sia lei stessa una
fiamma ardente di speranza per la vita di tutto il continente. E lo ringraziamo per aver riproposto a tutti, con
sfumatura, chiarezza e acume, l’insegnamento comune della Chiesa in materia di pastorale dei malati di AIDS".

[00589-01.01] [Testo originale: Italiano]

● TESTO IN LINGUA INGLESE

The Ambassador of the Kingdom of Belgium, acting under instructions from the Minister of Foreign Affairs, has
informed the Secretary for Relations with States of the Resolution with which the House of Representatives in
his country asked the Belgian Government to "condemn the unacceptable statements of the Pope on the
occasion of his journey to Africa and to protest officially to the Holy See". The meeting took place on 15 April
2009.

The Secretariat of State notes with regret this action, unusual in the context of the diplomatic relations existing
between the Holy See and the Kingdom of Belgium. It deplores the fact that a Parliamentary Assembly should
have thought it appropriate to criticize the Holy Father on the basis of an isolated extract from an interview,
separated from its context, and used by some groups with a clear intent to intimidate, as if to dissuade the Pope
from expressing himself on certain themes of obvious moral relevance and from teaching the Church’s doctrine.
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As is well known, the Holy Father, in answer to a question concerning the efficacy and the realistic character of
the Church’s positions on combating Aids, stated that the solution is to be sought in two directions: on the one
hand through bringing out the human dimension of sexuality; and on the other, through true friendship and
willingness to help persons who are suffering. He also emphasized the commitment of the Church in both these
areas. Without this moral and educational dimension, the battle against Aids will not be won.

While in some European countries an unprecedented media campaign was unleashed concerning the
predominant, not to say exclusive, value of prophylactics in the fight against Aids, it is consoling to note that the
moral considerations articulated by the Holy Father were understood and appreciated, in particular by the
Africans and the true friends of Africa, as well as by some members of the scientific community. As one can read
in a recent statement of the Regional Episcopal Conference of West Africa (CERAO): "We are grateful for the
message of hope which [the Holy Father] came to entrust to us in Cameroon and Angola. He came to encourage
us to live in unity, reconciled with one another in justice and peace, so that the Church in Africa can herself be a
burning flame of hope for the life of the entire continent. And we thank him for having restated for all, in a
nuanced, clear and insightful way, the common teaching of the Church concerning the pastoral care of sufferers
from Aids."

[00589-02.01] [Original text: English]
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